
Dichiarazione ce di conformiti ai sensi della direttiva 97l23lce / Ce conformity declaration according to directive 97t23tce

La sottoscritta / The undersigned

Mffi&c.sNc

R.DOC.2/ l  I  TA6

sede legale: via De Nicola 13/a Sede Amm.va e Stab.: Via F. Ghemello
12lc "lel. +39 04441499379 Fax +39 0444/499097

sotto la propria responsabilitd che l'accessorio di sicurezza / Declares with that the safety accessory TA6Valvola di sicurezza per aria compressa modello / Safety valve for compressed air model

Grandezza
Size

N"di serie
Serial no.

Quantita nel lotto
Quantity in a lot

Taratura
Calibration

Tipo guarnizione
Gasket tvoe

uategona
class

Anno costruzione
Year of const.

l/4" BSP 0838 I  5 500 8,OO BAR NBR
- 1 0  + 8 0 . c

IV" 20ts
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Descrizione del prodotto:/ Product escription
Valvola di sicureza con molla elicoidale ad azionamento diretto, tipo: TA6 /Satety valve with heli@id spring and direct action, type:TA6

Attestato di  esame ce del t ipo: /  CE examinat ion
certificate tvoe: Modulo B+D Form B+D Fofmular B+D

N" dell' attestato di certilicazione / Certilicate no. 1171tO3tCE
1 836/09/CE

(B)
{Dl

Norme appl i@te: /  Standards appl ied: S e c o n d o d i r e t t i v a 9 T / 2 3 l C E - R a c c o l t a E  l . S . P . E . S . L . - 1 9 7 9 ( D . M . 2 1 l 0 5 / 1 9 7 4 ) - 1 S O 4 1 2 6 - l S A F E T Y V A L V E S P A R T . l : G E N E R A L R E Q U T R E M E N T S
According to direct ive 97/23lCE - Raccolta E l .S.P.E.S.L.-1979 (D.M.21105/1974) -  ISO 4126-lSAFETY VALVES PART.1: cENERAL EQUTREMENTS

Portate di scarico in Kg/h e litri/min./ Discharge flow rates in Kg/h and litrevmin. ( 0"C 1,024 bar )

BAR 0,5 4 d I '10 t ' l 1 2 1 3 1 4 ' t5

Kg/h '19 3 47 63 79 95 1 1 1 127 1 4 2 1 5 8 174 '190 206 222 237 253

LVm 301 410 6 ' 1 6 821 1027 122a 433 1637 1 8 3 9 2043 2248 2452 2657 2861 3065 3264

Denominalone i name Mat. mal

Collo valvola / Valve body EN 12164:98 CW 614N
2 Pastolia /Pad NBR -VITON

3 ottuEtore / Shutler EN 12164:98 CW 614N
4 Stelo / Rod EN 10263-2-4
5 Mdh i Silino EN 102iS1.0H
6 Vite reooalone i Reoulalim scrcu EN 12164:S8 CW 614N

Marchio del costruttore / Constructods mark PV
Siola della valvola / Valve code IA6

Pressione nominale / Nominal oressare PS 20
Diametro nominale / Nominal diameter 1t}',-1t4',
Diametro dell'orifizio / Orifice diameter 5.8mm

Area dell'orifizio / Orifice area 26,40mm
Coetticiente di eflusso / Discharoe mefficient 0.7

Variabilitd camDo di taratura/ Calibration fleld vailabilitv 0.5-15 BAR
Sovrapressione / Overpressure 0,5-2 BAR 0,2 BAR
Sovraoressione / overoressure 2-18 BAR 1}Yo
Scarto di richiusura / Re-closino triooino 20Yo

Temoeratura di esercizio / Ooeratino temoerature NBR - 1 U - U + 6 U - (

TenFele trla di eseiemd / ooeralino-IeTnDeratuTe \fiToll- -j0" c f200-e-

|dentificazionedatimarcatisu|corpova|vo|a:/|dentificationdatamatkedontheva|vebody:Matcaturace/CEmarkDirettivadiriferimento/Referi

Montecchio 0610312015 Pad

Firma del legale mppresenlanle / Signalure olthe legal fepresenlative

valvola impedisce la modifica della taratura: 6 vietato manomettere la valvola e/o modificare il valore di taratura Drefissato dal costruttore.

logoramento, manomissione, ed usi impropri sollevano il costruttore da qualsiasi tipo di responsabilita.

serya per riparari da rumori getti d'aria ecc., scaricati dalla valvola. In caso di dubbio sul testo della traduzione fa fede esclusivamente il testo in lingua italiana.

at the rated
tampering with the valve and/or changing the constructor's calibration is forbidden.

in i tsmovementwhend ischarg ing .Theconnt t ionbetweentheva |veandthepar t tobepIo tec tedmUstbef ree f romal |k indsofchok ingandbeasshor tasposs ib |esoasnot to

p a r t o f t h e b o d y ( 1 ) . A p p | y a m a x i m u m t o r q u e o f 3 0 N m , p a y i n g a t t e n t i o n n o t t o c a u s e a n y

wear, wear, tampering and improper uses relieve the constructor from responsibility of whatever kind.
Malntenance and inspection The val
corec t lya t |eas tonceayear 'For thesamereason, theVa|Vesmustn

abso lu te lyneceSSar tocaryout th isprocedUreWi th theUtmostcaut ionbecauseth ispeof jobc

be considered valid.

||]
Nome e indirizo dell'organismo notificato /
Name and address of the notified authority

0100 t.s.P.E.s.L.
Alessandria N'220/E | -00198 Roma


